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aHTJIOMOBHUX MeJia-TeKCTaX HaWdacTille BHKOPHUCTOBYIOTHCS HEOJIOTI3MH YTBOPEHI 3a JTOTIOMOTOIO
KOHTaMiHaIlii, adikcallii, CIIOBOCKIalaHHs1, abpeBiallii, pijie — 3aBJIIKi CKOPOYSHHIO Ta KOHBEPCIi.
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Muxaiinuwun Jleca
Hayxkoeuii kepienuk — kano. neo. nayk I onosayvka FOnisn

OCOBJIMBOCTI ®YHKHIOHYBAHHSA 3ATIO3UYEHD Y IPABHUYOMY
JAUCKYPCI

JlocsiTHEeHHsT HAyKOBOI JYMKH AaKTHBI3yBajJM IOTEHLIMHI 3aco0M MOBH [UII PO3BHUTKY,
30aradeHHsi ¥ craOimizamii TepmiHonorii B KOxHiil 13 Hayk. FOpuauyna TepmiHOJOTrisS MOCTIHHO
MOMOBHIOBAJACS TPSMUMHU 1 HENPSMUMHU JICKCHYHUMHU 3aII03UYECHHSIMU 3 T€HETHYHO CIIOpPIAHEHUX 1
HECTIOpiJHEeHUX MOB cBiTy. [lofBa IHIIOMOBHHX CJIiB Yy JIEKCHYHOMY CKJIaJi MOBHM 3yMOBJICHA
nepeayciM eKOHOMIYHUMH, MOJMITHYHUMH 1 KYJIbTYPHUMHU KOHTAKTaMH, sIKi ICHYBaJI UM iCHYIOTh MiX
OKpEeMHMH HAPOJHOCTSMH 1 HaIlisIMU B MPOIIEC iX iCTOPUYHOTO POIBUTKY.

[Ipo6nemam Ta o0coOAMBOCTSIM (DYHKUIOHYBaHHS NPABOBHX 3alO3MYEHb IMPHCBSYCHI
JOCIIJDKEHHSI TaKuX HaykoBliB, sik M. BepOenen, P. Ilomipko, P. Hdymok, 1. Xiykrenko,
K. Boitrenxo, /1. Jlorre, M. Jli6incon, b. JI. ['oddep Ta immi.

BayxmBUM YMHHUKOM, SIKHH CTUMYIIO€ 30araueHHs JJEKCHYHOTO CKJIaJy MOBH 3all03MYCHUMHU
CJIOBaMH 1, OUIBIIIE TOTO, IHITOMOBHHMHY CJIOBOTBIpHUMHU MOJACIISIMH, € PO3BHTOK HAyKH, TEXHIKA Ta
HAyKOBO-TEXHIYHUH mporpec. Bapro B3iTH 10 yBaru, IO HAasBHICTb MOJITHUYHUX, €KOHOMIYHHX,
KyJIbTYPHUX KOHTAKTiB MDK pPI3HUMH HAIisIMH 3a TIEpioA TBOPEHHS iCTOpPil JIOACTBA TaKOX €
HEBil’€MHOIO CKJIaJI0OBOIO LILOTO IIPOLIECY BIPOBAPKEHHS CIIB Y MOBHY CHCTEMY. 3allO3MYCHHS CIIiB
BBAXKAIOTh OJHHUM i3 HAUNPOAYKTHBHIIIMX CIIOCOOIB ITOMOBHEHHS Ta OCYYaCHEHHsI JIEKCUYHOTO CKIIaLy
KO)KHOI MOBH CBITy. 3TiIHO aHaJi3y CY4YacHHMX Tally3eBHX TepMiHocucTeM, Omm3pko 40% y HUX
CTaHOBJIATH CJIOBa, 3amo3WyeHi 3 iHmmMX MoB. CaMe 1€ € HEBiJ €MHMM JOKa30M 3HayyLIOCTi
JIOCIIIDKEHHS], BUBYCHHS Ta aHaJi3y 3alo3uyueHb y MpaBHUYOMY AUCKypci. [locTiiiHe HaroOBHEHHS MOB
IHIIOMOBHUMH CJIOBaMHU Y IOPUAMYHIA cdepi, moTpedye rimmOOoKoro aamizy 3micty, nedinimii ta
eTHMOJIOTI] 3amo3WyeHHs, abu 30arayyBaTH HOPMAaTHBHO-TIPABOBI JOKYMEHTH, 1 HE TiJbKH,
PI3HOMaHITHUMH 3aII03MYCHUMH CIIOBAMH.

Mema cmammi - monsrae y JOCHIPKEHHI 0coOIMBOCTEH (YHKIIOHYBaHHS 3allOo3W4YeHb B
MPaBHUYOMY JTUCKYPCI.

[Ipobaema BUKOpUCTAHHS 1HIIOMOBHOI JIEKCUKHA CTOJITTSMHU CYIPOBOIKYE PO3BUTOK OYIb-SKOT
JTEepaTypHOi MOBH, 3arOCTPIOIOYHChH UM aKTHBI3YIOUNCH Ha MEBHUX eTarax il CTaHOBJICHHS.

BinpmicTh MOBO3HABINIB TOTPUMYIOTBCS TYMKH, IO 3aIIO3MYCHHS — II€ MPOIEC MEPEeMIIICHHS
PI3HMX MOBHMX MOJEJICH 3 OfHI€] MOBH B 1HIIY IS TOJAJIBIIOTO AKTUBHOTO BXUTKY. 3an03UteHHs —
e 3ByK, Mopdema, ciioBo abo ioro okpeme 3Ha4deHHS, (HPa3eosiori3M, CHHTAKCHYHA KOHCTPYKITis,
TIepeHeceHi 3 OJTHIE] MOBH B 1HIITY, @ TAKOXK CaM TPOIIEC MOAI0HOT0 TepeHeCEeHHS!.

3a /. C. JlorTe, OCHOBHA MPUYMHA 1HO3E€MHHUX 3alI03MYEHb YaCTO KOPIHUTHCS B CYNEPEUHOCTSIX
MDK BUMOTaMH TOYHOCTI TepMiHa 3 OJJHOTO OOKY, Ta BAMOTaMH CTHUCIIOCTI — 3 iHmoro [2,c. 39].

MacoBy 4YacTKy IOpHUAMYHUX TEPMiHIB aHIVIIHCBKOI MOBHM CTaHOBJISITH Ti, IO MAalOTh
¢dpaHIy3pKO-TaTUHCBKE MoXomkeHHs — 81 % (crapodpanuysski — 12 %, nmatunceki — 20 %,
¢dpaHy3pK0-1aTUHCEKI — 49 %). HasBHiCTh B aHrmiichbKii ropuanyHiid Tepminonorii 20 % npsMux
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3aM03WYCHb 13 JATHHH € IIUJTKOM TPHUPOIHUM SBUIIEM, OCKIIBKH Yepe3 KOJOHI3aTOPCHKY MOJIITHKY
puMisiH e y | cT. 10 H. e. JaTMHa Maja BIUIMB Ha TOTCbKY MOBY, 3 SIKOi 3r0JJOM BHOKPEMMJIACS
JIaBHLOAHTJIIMCHKA Ta 1HII repManchki MoBH [1,c. 131].

Sx Ham BiZOMO OiINBIIICT MOPUAMYHUX TEPMiHIB 1€ 3alO3WUYEHi ClIoBa, a came
IHTepHAL1OHAI3MH, $IKIi BUKOPHCTOBYIOTHCSI y OaraThOX MOBax CBITYy Ta MalOTh OJHE CHiIbHE
Jokepero. Hampukias, naTuchbka MOBA, sika II€ 3 JaBHIX YaciB movaja aKTHUBHO MPOHHMKATH B HAIly
MOBY, BHECIIa B yKpaiHCHKY TEPMIHOJIOTIIO TaKi CIOBa, K a1ibi, apxis, azenm, adgoxam, peghepeHoym
TOIIO. 3 rpelbKOI MOBH MU 3alIO3WYHIIN TaKi TEPMiHH, K OAKMULOCKONIs, amHicmis; 3 GpaHIy3bKol -
ankema, apoimpasic, nacnopm tomo [3].

TEKCTY 3aJIe’KaTh, MO-TIEPIIe, BiJl BIACHUX CHHOHIMIYHUX OJWUHUIb, ITO-APYTE, BiJ MOBHOI KyJIbTypHU
TOT0, XTO MHIIE, 1, O€3MocepeIHbO, Ooro MancTepHocTi. OCTaHHIM YacoM IHIIIOMOBHY JICKCHKY BCE
aKTHBHIIIE BUKOPUCTOBYIOTH Y TPaBi.

YacTo JMaTHHCBKI JICKCEMHU 3arO3WYyIOTHCS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO IIJISIXOM 3MIiHH 3aKiHYCHHS
JaTUHM —US Ha aHTJIChKe 3aKiHYeHHs —e: magistrate-magistratus; a6o kiHIeBOI YacTHHU OCHOBH
pa3oM i3 3akiHUeHHsM —enti-a Ha ~ —enc-e: evidence-evidentia. A HaimoMy JISPHINIMME TPHKJIAIAMA
(bpaHIy3bKHX 3aMI03MYCHUX TEPMIHIB € Ti, sIKi MiCTATH cy(dikcu -ance (arrogance, hindrance), -ence
(consequence, patience), -ment (development, appointment), -age (courage, passage), -ess (actress,
tigress), -ous (curious, serious), en- (enable, enslave).

Cepen psany (hpa3eosoriyHuX OAUHUIL OKPEMO PUBEPTAE 0 ceOe yBary MOHSTTS IOPHIUIHOTO
KJTiIIe, OCKIJIbKH BOHO ONM3bKE [0 TIOHATTS FOPUIMYHOTO TEPMiHY, ale BH3HAYAETHCS
MOBTOpIOBaHICTIO B odiniiiHoMy MoBieHHi: audire querelam — Buciyxartu ckapry; capitalis plegius —
TOJIOBHHI TOpyunTenb, casus delicti — Bumamok mpaBomopymieHHs; cautio judicatum solvi —
3a0e3eUeHHS BUKOHAHHS CYJOBOTO pIIIEHHS TOMO. XapaKTepHOI O3HAKOK IOPUAMYHOI
TEPMIHOCUCTEMH € TaKOX BHKOPUCTaHHS CTaHAAPTHUX NPUHAMEHHUKOBUX  KOHCTPYKIIiH
(cmoBocmony4ens i3 mpuiiMeHHnKoM): de lege lata — 3 Touku 30py umnHOrO 3akomny; de facto — me-
¢dakro, hakTU4IHO, 3a aKTOM Ta iH.

BukopuctanHs TepMiHiB, 110 3alI03WYEHHI 3 IHIIUX MOB, Y JOTOBOPaxX € HEBIZ €EMHOIO PHCOIO,
sKa JI03BOJISIE TEPENaTH BCIO IMPABOBY YHIKAJIBHICTh Ta 3MICTOBHICTh IIOHSTTS, SIKE BXHBAJIOCS
CTOJNITTSIMHU B IPABHHYOMY JTUCKYPCI.

[TimcymoByrouM BUKJIQACHE, CIIiT 3a3HAYNTH, 110 3aTI03UYCHHS Y TIPABHUIN cepi BaXKIIUBI THM,
10 JTO3BOJISAIOTH YOCKOHAJIHUTH TPAaBOBY CUCTEMY HE JIMIIE Ha OCHOBI TIEBHUX CTaHApTIB IpaBa, a i 3
ypaxyBaHHSM JOCBiy 3acTOCYBaHHS IHO3EMHHX TIPaBOBUX I1HCTUTYTIB, IO JIOBEIH CBOIO
e(eKTUBHICTh SK y KpaiHi MOXOKeHHsS, Tak 1 3a 1i Mexxamu. BrumB natuHChKOi, (DpaHITy3bKOI,
HIMENBKOi, TPEIbKOI MOB CHPHYMHEHW 3B’S3KOM HApOiB, IO MPH3BEJIO IO KYJIGTYPHOTO OOMIHY
MOHATTSIMH, TEPMiHAMH 1 3aMI03UYCHHSIMH B PI3HUX MOBAX.
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